
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - WEAVER #47M, #46M BASE SET*

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: WEAVER #47M, #46M BASE SET*
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000125
Mfr. No.: 48468
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning,Cooey,Enfield,Marlin,Sears,Winchester
Material: Aluminum
Model: 53,670,70,71,770,BBR,H&H,MR7,Winchester 70 Style
Model Number: 47M/46M
Number of Bases: 2-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683484680

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Einleitung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner
Gewehrbasen zu gewährleisten. Bitte lese diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um Unfälle zu vermeiden und deine Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Gewehrbasen mit deinem spezifischen Gewehrmodell kompatibel sind, bevor du sie
installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Halte alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Basen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Basen anbringst oder abnimmst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an den Basen oder der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Gewichtsbeschränkungen beim Anbringen von
Zubehör an deinem Gewehr.
Stelle sicher, dass die Basen sicher befestigt sind, um Bewegungen während der Verwendung zu
verhindern.
Wenn du die Basen mit einer Schrotflinte oder Handfeuerwaffe verwendest, stelle sicher, dass diese für
diese Modelle geeignet sind.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung, wenn du deine Feuerwaffe
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Schraubendreher und anderer erforderlicher
Ausrüstung.
Stelle sicher, dass das Gewehr in einer stabilen Position ist und entladen ist.

Installationsschritte2.

Richte die Basis mit den Montagebohrungen deines Gewehrs aus.
Führe die Schrauben durch die Basis in die Montagebohrungen ein.
Ziehe die Schrauben mit dem geeigneten Werkzeug fest, aber vermeide das Überdrehen, da dies
die Basis oder das Gewehr beschädigen kann.
Wenn du ein Basenpaar verwendest, wiederhole den Vorgang für die hintere Basis.

Verwendung3.

Überprüfe nach der Installation, ob die Basen sicher sind, bevor du das Gewehr verwendest.



Überprüfe die Basen regelmäßig während der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie fest und
sicher bleiben.

Wartung4.

Reinige die Basen regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe auf Anzeichen von Korrosion oder Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder ungenutzte Basen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Basen nicht im regulären Haushaltsmüll; informiere dich über Recyclingmöglichkeiten, die
speziell für Metallprodukte gelten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Wenn du Fragen hast oder weitere Unterstützung bezüglich der TOP MOUNT BASES benötigst, ziehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers zurate, die mit deiner Produktverpackung enthalten sind.



Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your rifle bases. Please read these
instructions carefully before use to prevent accidents and ensure your safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle bases are compatible with your specific rifle model before installation.
Always handle firearms and accessories with care and follow the manufacturer's guidelines.
Keep all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bases for signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the firearm is unloaded before attaching or detaching the bases.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the bases or the firearm.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits when mounting accessories on your rifle.
Ensure that the bases are securely fastened to prevent movement during use.
If using with a shotgun or handgun, confirm that the bases are designed for those models.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including screwdrivers and any other required equipment.
Ensure that the rifle is in a stable position and that it is unloaded.

Installation Steps2.

Align the base with the mounting holes on your rifle.
Insert screws through the base into the mounting holes.
Tighten screws securely using the appropriate tool, but avoid overtightening, which may damage
the base or rifle.
If using a base pair set, repeat the process for the rear base.

Usage3.

After installation, check that the bases are secure before using the rifle.
Regularly inspect the bases during use to ensure they remain tight and secure.

Maintenance4.

Clean the bases periodically to remove dirt and debris.
Check for signs of corrosion or wear and replace if necessary.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused bases in accordance with local regulations.
Do not dispose of bases in regular household waste; check for recycling options specific to metal
products.

Contact Information for Further Support
If you have any questions or require further assistance regarding the TOP MOUNT BASES, please refer to the
manufacturer's contact details included with your product packaging.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #47M, #46M
BASE SET
Introducción
Gracias por elegir las BASES TOP MOUNT #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tus bases para rifle. Por
favor, lee estas instrucciones cuidadosamente antes de usar para prevenir accidentes y asegurar tu seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases del rifle son compatibles con el modelo específico de tu rifle antes de la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego y accesorios con cuidado y sigue las pautas del fabricante.
Mantén todos los componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o desprender las bases.
Usa herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar las bases o el arma de fuego.
No excedas los límites de peso recomendados por el fabricante al montar accesorios en tu rifle.
Asegúrate de que las bases estén bien sujetas para evitar movimientos durante el uso.
Si usas con una escopeta o pistola, confirma que las bases están diseñadas para esos modelos.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro al usar tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo destornilladores y cualquier otro equipo
requerido.
Asegúrate de que el rifle esté en una posición estable y que esté descargado.

Pasos de Instalación2.

Alinea la base con los agujeros de montaje en tu rifle.
Inserta los tornillos a través de la base en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos de manera segura usando la herramienta adecuada, pero evita apretar en
exceso, lo que podría dañar la base o el rifle.
Si usas un conjunto de pares de bases, repite el proceso para la base trasera.

Uso3.

Después de la instalación, verifica que las bases estén seguras antes de usar el rifle.
Inspecciona regularmente las bases durante el uso para asegurarte de que permanezcan ajustadas
y seguras.

Mantenimiento4.



Limpia las bases periódicamente para eliminar suciedad y residuos.
Revisa si hay signos de corrosión o desgaste y reemplaza si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier base dañada o no utilizada de acuerdo con las regulaciones locales.
No dispongas de las bases en la basura doméstica regular; verifica las opciones de reciclaje específicas
para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o necesitas más asistencia respecto a las BASES TOP MOUNT, por favor consulta los
detalles de contacto del fabricante incluidos en el paquete de tu producto.



Guide de sécurité pour les EMBASES CARABINE
TOP MOUNT #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE
SET
Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES CARABINE TOP MOUNT #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'installation sûres de tes bases de
carabine. Veuillez lire attentivement ces instructions avant utilisation pour éviter les accidents et assurer votre
sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que les bases de carabine sont compatibles avec le modèle spécifique de ta carabine avant
l'installation.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et suis les directives du fabricant.
Garde tous les composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les bases pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifie toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher les bases.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les bases ou l'arme à feu.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées par le fabricant lors du montage d'accessoires sur ta
carabine.
Assuretoi que les bases sont solidement fixées pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Si tu utilises avec un fusil de chasse ou un pistolet, confirme que les bases sont conçues pour ces
modèles.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sûr lorsque tu utilises ton
arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris des tournevis et tout autre équipement requis.
Assuretoi que la carabine est en position stable et qu'elle est déchargée.

Étapes d'installation2.

Aligne la base avec les trous de montage sur ta carabine.
Insère les vis à travers la base dans les trous de montage.
Serre les vis de manière sécurisée à l'aide de l'outil approprié, mais évite de trop serrer, ce qui
pourrait endommager la base ou la carabine.
Si tu utilises un ensemble de paires de bases, répète le processus pour la base arrière.

Utilisation3.

Après l'installation, vérifie que les bases sont sécurisées avant d'utiliser la carabine.
Inspecte régulièrement les bases pendant l'utilisation pour t'assurer qu'elles restent serrées et



sécurisées.

Entretien4.

Nettoie les bases périodiquement pour enlever la saleté et les débris.
Vérifie les signes de corrosion ou d'usure et remplaceles si nécessaire.

Instructions de mise au rebut
Élimine toute base endommagée ou inutilisée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les bases avec les déchets ménagers ordinaires ; vérifie les options de recyclage spécifiques
aux produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Si tu as des questions ou si tu as besoin d'une assistance supplémentaire concernant les EMBASES CARABINE,
consulte les coordonnées du fabricant incluses dans l'emballage de ton produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e l'installazione sicuri delle basi per fucile. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso per prevenire incidenti e garantire la propria sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le basi per fucile siano compatibili con il modello specifico del tuo fucile prima
dell'installazione.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con cura e segui le linee guida del produttore.
Tieni tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare le basi.
Usa strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare le basi o l'arma da fuoco.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore quando monti accessori sul tuo fucile.
Assicurati che le basi siano fissate saldamente per prevenire movimenti durante l'uso.
Se usi con un fucile a pompa o una pistola, conferma che le basi siano progettate per quei modelli.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un'area di tiro sicura quando usi la tua arma da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e qualsiasi altra attrezzatura richiesta.
Assicurati che il fucile sia in una posizione stabile e che sia scarico.

Passaggi per l'Installazione2.

Allinea la base con i fori di montaggio sul tuo fucile.
Inserisci le viti attraverso la base nei fori di montaggio.
Serrare le viti in modo sicuro utilizzando lo strumento appropriato, ma evita di stringere
eccessivamente, poiché potrebbe danneggiare la base o il fucile.
Se stai utilizzando un set di basi, ripeti il processo per la base posteriore.

Uso3.

Dopo l'installazione, controlla che le basi siano sicure prima di utilizzare il fucile.
Ispeziona regolarmente le basi durante l'uso per assicurarti che rimangano strette e sicure.

Manutenzione4.

Pulisci le basi periodicamente per rimuovere sporco e detriti.
Controlla segni di corrosione o usura e sostituisci se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali basi danneggiate o inutilizzate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le basi nei rifiuti domestici normali; controlla le opzioni di riciclaggio specifiche per i prodotti
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Se hai domande o necessiti di ulteriore assistenza riguardo alle TOP MOUNT BASES, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore inclusi con l'imballaggio del prodotto.



Sikkerhetsinstruksjoner for TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Denne veiledningen gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av riflebasene dine. Vennligst les disse
instruksjonene nøye før bruk for å unngå ulykker og sikre din sikkerhet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at riflebasene er kompatible med din spesifikke riflemodell før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og følg produsentens retningslinjer.
Hold alle komponenter utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig basene for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du merker noen feil eller problemer, slutt å bruke produktet umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Verifiser alltid at skytevåpenet er avfyringsklart før du fester eller løsner basene.
Bruk passende verktøy for installasjon for å unngå skade på basene eller våpenet.
Overskrid ikke produsentens anbefalte vektgrenser når du monterer tilbehør på riflen.
Sørg for at basene er sikkert festet for å forhindre bevegelse under bruk.
Hvis du bruker basene med en hagle eller pistol, bekreft at de er designet for disse modellene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø når du bruker skytevåpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert skrutrekkere og annet nødvendig utstyr.
Sørg for at riflen er i en stabil posisjon og at den er avfyringsklar.

Installasjonstrinn2.

Juster basen med monteringshullene på riflen.
Sett inn skruer gjennom basen i monteringshullene.
Stram skruene sikkert med passende verktøy, men unngå å stramme for mye, da dette kan skade
basen eller riflen.
Hvis du bruker et basepar, gjenta prosessen for bakbasen.

Bruk3.

Etter installasjon, sjekk at basene er sikre før du bruker riflen.
Inspiser basene regelmessig under bruk for å sikre at de forblir stramme og sikre.

Vedlikehold4.

Rengjør basene regelmessig for å fjerne smuss og rusk.
Sjekk for tegn på korrosjon eller slitasje og bytt ut om nødvendig.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller ubrukte baser i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast basene i vanlig husholdningsavfall; sjekk for resirkuleringsalternativer spesifik for
metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
Hvis du har spørsmål eller trenger ytterligere assistanse angående TOP MOUNT BASES, vennligst referer til
produsentens kontaktopplysninger inkludert i produktpakken.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację baz do
karabinów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tymi instrukcjami przed użyciem, aby zapobiec wypadkom i
zapewnić swoje bezpieczeństwo.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bazy karabinowe są kompatybilne z Twoim konkretnym modelem karabinu przed
instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie oraz przestrzegaj wytycznych producenta.
Trzymaj wszystkie elementy z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bazy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontowaniem baz.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia baz lub broni.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta limitów wagowych podczas montażu akcesoriów na swoim
karabinie.
Upewnij się, że bazy są mocno przymocowane, aby zapobiec ich ruchowi podczas użytkowania.
Jeśli używasz z strzelbą lub pistoletem, potwierdź, że bazy są zaprojektowane dla tych modeli.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania podczas używania broni
palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręty i inne wymagane akcesoria.
Upewnij się, że karabin jest w stabilnej pozycji i że jest rozładowany.

Kroki Instalacji2.

Ustaw bazę w linii z otworami montażowymi na swoim karabinie.
Włóż śruby przez bazę do otworów montażowych.
Mocno dokręć śruby za pomocą odpowiedniego narzędzia, ale unikaj nadmiernego dokręcania, co
może uszkodzić bazę lub karabin.
Jeśli używasz zestawu baz, powtórz proces dla tylnej bazy.

Użytkowanie3.

Po instalacji sprawdź, czy bazy są pewnie zamocowane przed użyciem karabinu.
Regularnie sprawdzaj bazy podczas użytkowania, aby upewnić się, że pozostają mocno
przymocowane.

Konserwacja4.



Okresowo czyść bazy, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj oznaki korozji lub zużycia i wymień, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane bazy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj baz do zwykłych odpadów domowych; sprawdź opcje recyklingu specyficzne dla produktów
metalowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Jeśli masz jakiekolwiek pytania lub potrzebujesz dalszej pomocy dotyczącej TOP MOUNT BASES, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dołączonymi do opakowania produktu.



Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER
#47M, #46M BASE SET
Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet, jotta voit käyttää ja asentaa kiväärijalustasi turvallisesti. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen
käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi ja turvallisuutesi varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kiväärijalustat ovat yhteensopivia tietyn kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina tuliaseita ja tarvikkeita varovaisesti ja noudata valmistajan ohjeita.
Pidä kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti jalustat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos havaitset vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käyttöä Varten
Varmista aina, että tuliase on tyhjennetty ennen jalustojen kiinnittämistä tai irrottamista.
Käytä asennuksessa sopivia työkaluja, jotta et vahingoita jalustoja tai tuliaseita.
Älä ylitä valmistajan suositeltuja painorajoja lisävarusteita asentaessasi kivääriisi.
Varmista, että jalustat on kiinnitetty tukevasti liikkuvuuden estämiseksi käytön aikana.
Jos käytät jalustoja haulikkossa tai käsivarusteessa, varmista, että ne on suunniteltu kyseisille malleille.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö käytettäessä tuliaseita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisselit ja muut vaadittavat välineet.
Varmista, että kivääri on vakaassa asennossa ja tyhjennetty.

Asennusvaiheet2.

Aseta jalusta kiväärin kiinnitysreikien kohdalle.
Työnnä ruuvit jalustan läpi kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuvit tiukasti sopivalla työkalulla, mutta vältä ylitiukentamista, joka voi vahingoittaa
jalustaa tai kivääriä.
Jos käytät jalustaparisettiä, toista prosessi takajalan osalta.

Käyttö3.

Tarkista asennuksen jälkeen, että jalustat ovat tukevasti kiinnitettyinä ennen kiväärin käyttöä.
Tarkista jalustat säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukkoina ja
turvallisina.

Huolto4.

Puhdista jalustat säännöllisesti lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista merkkejä korroosiosta tai kulumisesta ja vaihda tarvittaessa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät jalustat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jalustoja tavallisen kotitalousjätteen mukana; tarkista metallituotteita varten erikseen
kierrätysmahdollisuudet.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua TOP MOUNT BASES tuotteesi kanssa, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on liitetty tuotepakkaukseesi.



Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Introduktion
Tack för att du har valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina gevärsbaser. Vänligen läs
dessa instruktioner noggrant innan användning för att förhindra olyckor och säkerställa din säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att gevärsbasisarna är kompatibla med din specifika gevärsmodell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg och följ tillverkarens riktlinjer.
Håll alla komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet basisarna för tecken på slitage eller skada innan varje användning.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Verifiera alltid att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller lossar basisarna.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika att skada basisarna eller geväret.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgränser när du monterar tillbehör på ditt gevär.
Se till att basisarna är ordentligt fästa för att förhindra rörelse under användning.
Om du använder med en hagelgevär eller pistol, bekräfta att basisarna är designade för dessa modeller.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö när du använder ditt skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejslar och annan utrustning som krävs.
Säkerställ att geväret är i en stabil position och att det är oladdat.

Installationssteg2.

Justera basen med monteringshålen på ditt gevär.
Sätt in skruvar genom basen i monteringshålen.
Dra åt skruvarna ordentligt med lämpligt verktyg, men undvik att dra åt för hårt, vilket kan skada
basen eller geväret.
Om du använder ett baspar, upprepa processen för bakbasen.

Användning3.

Kontrollera att basisarna är säkra efter installation innan du använder geväret.
Inspektera regelbundet basisarna under användning för att säkerställa att de förblir åtsatta och
säkra.

Underhåll4.

Rengör basisarna periodiskt för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera tecken på korrosion eller slitage och byt ut vid behov.



Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller oanvända baser i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte bort baser i vanlig hushållssopor; kontrollera för återvinningsalternativ specifika för
metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Om du har några frågor eller behöver ytterligare hjälp angående TOP MOUNT BASES, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som ingår i din produktförpackning.



Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47M, #46M BASE SET. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašich základů pušky. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tyto pokyny, abyste předešli nehodám a zajistili svou bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly základny pušky kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky před instalací.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte pokyny výrobce.
Držte všechny komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základny na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy ověřte, že je palná zbraň vybitá, než připevníte nebo odpojte základny.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození základů nebo palné zbraně.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity výrobce při montáži příslušenství na vaši pušku.
Zajistěte, aby byly základny pevně připevněny, aby se zabránilo pohybu během použití.
Pokud používáte se brokovnicí nebo pistolí, potvrďte, že jsou základny navrženy pro tyto modely.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí při používání vaší palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováků a jakéhokoli dalšího potřebného
vybavení.
Zajistěte, aby byla puška v stabilní poloze a aby byla vybitá.

Kroky instalace2.

Zarovnejte základnu s montážními otvory na vaší pušce.
Vložte šrouby skrze základnu do montážních otvorů.
Pevně utáhněte šrouby pomocí vhodného nástroje, ale vyhněte se přílišnému utažení, které by
mohlo poškodit základnu nebo pušku.
Pokud používáte sadu základních párů, opakujte proces pro zadní základnu.

Použití3.

Po instalaci zkontrolujte, že jsou základny bezpečně upevněny před použitím pušky.
Pravidelně kontrolujte základny během používání, abyste zajistili, že zůstávají pevné a bezpečné.

Údržba4.

Pravidelně čistěte základny, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Kontrolujte známky koroze nebo opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité základny v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte základny do běžného domácího odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace specifické pro
kovové výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc ohledně TOP MOUNT BASES, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce uvedené v balení vašeho produktu.
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